OUTSIDE

INSIDE

Dimensions: 85 x 140 mm

IMPORTANT
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+ Both USB-C connectors must be connected to host device in order
for dock to function properly.

+ Les deux connecteurs USB-C doivent étre connectés au périphérique hote pour
que la station d'accueil fonctionne correctement.

+ Ambos conectores USB-C deben estar conectados al dispositivo host para que
la base funcione correctamente.

+ Beide USB-C-Anschliisse missen mit dem Hostgerat verbunden sein, damit
das Dock ordnungsgemalf funktioniert.

« Entrambi i connettori USB-C devono essere collegati al dispositivo host
affinché il dock funzioni correttamente.

+ Yuvanin diizgiin galismasi igin her iki USB-C Konnektoriinin de ana cihaza bagli
olmasi gerekir.

+ Oba ztgcza USB-C musza by¢ podtaczone do urzadzenia gtéwnego, aby stacja
dokujaca dziatata prawidfowo.

+ Ambos os conectores USB-C devem estar conectados ao dispositivo host para
que o dock funcione corretamente.

- O6a pasbema USB-C BomKHbI 6biTb MOAK/IHOYEHBI K XOCT-YCTPOWCTBY ANs
npaBubHON PaboTbl AOK-CTAHLWN.

c Ry OHELKHEET BICIE D USB-C ARIZERAN FNARICHEST
BSRENBHOET,

- E37F M E ZE5te ¥ & USB-C HHYE 7t RF S AE FHX|of @2 E|0f 2lo{of
ghLck.

+ M1 USB-C RS R /RS IR B TR 18, LUE RIS IE R8T,
B

+ D USB-C B EB N IVERR B E MR E, UEY BISIERIEIT,

+ For dual monitor support, use both HDMI ports or DisplayPort and
HDMI port on the far right. DisplayPort and adjacent HDMI port will
not function simultaneously. Dual monitors not supported on Apple
M1/M2 processors.

+ Pour la prise en charge de deux moniteurs, utilisez les ports HDMI ou
DisplayPort et le port HDMI a l'extréme droite. DisplayPort et le port HDMI
adjacent ne fonctionneront pas simultanément. Deux moniteurs non pris en
charge sur les processeurs Apple M1/M2.

+ Para compatibilidad con dos monitores, use ambos puertos HDMI o
DisplayPort y el puerto HDMI en el extremo derecho. DisplayPort y el puerto
HDMI adyacente no funcionaran simultdneamente. Los monitores duales no son
compatibles con los procesadores Apple M1/M2.

+ Verwenden Sie zur Unterstiitzung von zwei Monitoren beide HDMI-Anschlisse
oder DisplayPort und HDMI-Anschluss ganz rechts. DisplayPort und
benachbarter HDMI-Anschluss funktionieren nicht gleichzeitig. Zwei Monitore
werden von Apple M1/M2-Prozessoren nicht unterstiitzt.

+ Per il supporto di due monitor, utilizzare entrambe le porte HDMI o DisplayPort
e la porta HDMI all'estrema destra. DisplayPort e la porta HDMI adiacente non
funzioneranno contemporaneamente. Doppio monitor non supportato sui
processori Apple M1/M2.

« Gift monitor destegi igin hem HDMI baglanti noktalarini hem de en sagdaki
DisplayPort ve HDMI Baglanti Noktasini kullanin. DisplayPort ve bitisik HDMI
baglanti noktasi ayni anda galismayacaktir. Apple M1/M2 islemcilerde gift
monitor desteklenmez.

+ W przypadku obstugi dwoch monitoréw nalezy uzy¢ obu portéw HDMI lub
portu DisplayPort i portu HDMI po prawej stronie. DisplayPort i sasiedni port
HDMI nie beda dziata¢ jednoczesnie. Dwa monitory nie sg obstugiwane przez
procesory Apple M1/M2.

+ Para suporte a dois monitores, use ambas as portas HDMI ou DisplayPort e
porta HDMI na extrema direita. DisplayPort e porta HDMI adjacente nao
funcionardo simultaneamente. Monitores duplos ndo suportados nos
processadores Apple M1/M2.

+ [inA nopdepXKM ABYX MOHWUTOPOB MCMonb3yiTe oba nopta HDMI unwn
DisplayPort 1 nopt HDMI B kpaiiHem npaBom yray. DisplayPort v cocefiHuii nopT
HDMI He 6yayT pa6otaTb OAHOBPEMEHHO. [IBOMHble MOHWTOPbI He
nogaepxwsatoTcs npoieccopamu Apple M1/M2.

c TFaTIL EZR—ZFR— T BICIE HDMI R — k& 7z l& DisplayPort ¥ HikD
HDMI R— DA ZfEA L £ 9, DisplayPort LE§EY % HDMI R— MEBERFIC
HREL Ao Apple MT/M2 7Oy H TIEFTaTIL EZRIEHR— SN TULE
Ao

- 5 DLE X[ QI8 HDMI ZES 25 AFZSI7{Lt 2 Q EX9| DisplayPort %
HDMI ZEE AH8SIHAIR. DisplayPortet Q18- HDMI ZEE SAI0l 2S5t
ELICH F BLIEE Apple MT/M2 Z2AM|MO|| A X[ E[X] et L

- HPREEER I, SEREEA HDOMI s R AR DisplayPort A1 HDMI i
M, DisplayPort FI#E#8E9 HDMI i AR & EEF T1E, Apple M1/M2 BRIZSE A5
ERATRER.

- W FWEREELHE, 1BEMER HOMI A RAME DisplayPort A1 HDMI i
M, DisplayPort fI#E$B#) HDMI iR IR 2FEIBY T, Apple M1/M2 2 IREE AR L +5
WETREso

+ When installing SSD into enclosure, ensure SSD is properly
formatted to be read by your host device operating system.

« Lors de linstallation du SSD dans le boitier, assurez-vous que le SSD est
correctement formaté pour étre lu par le systeme d'exploitation de votre
périphérique hote.

+ Al instalar la SSD en la caja, asegurese de que la SSD esté formateada
correctamente para que la lea el sistema operativo de su dispositivo host.

« Stellen Sie beim Installieren der SSD im Geh&use sicher, dass die SSD
ordnungsgemal formatiert ist, damit sie vom Betriebssystem Ihres Hostgerats
gelesen werden kann.

- Quando si installa I'SSD nel contenitore, assicurarsi che I'SSD sia formattato
correttamente per essere letto dal sistema operativo del dispositivo host.

- SSD'yi kasaya kurarken, SSD'nin ana cihazinizin igletim sistemi tarafindan
okunacak sekilde diizgiin bigimlendirildiginden emin olun.

« Podczas instalowania dysku SSD w obudowie nalezy upewnic sig, ze dysk SSD
jest prawidtowo sformatowany, aby moégt zosta¢ odczytany przez system
operacyjny urzadzenia hosta.

« Ao instalar o SSD no gabinete, certifique-se de que o SSD esteja formatado
corretamente para ser lido pelo sistema operacional do seu dispositivo host.

«Mpu yctaHoBke SSD B Kopnyc y6eawTech, 41O SSD  nNpaBWibHO
0oTHOPMATUPOBAH AN HTEHUS ONEPALIMOHHON CUCTEMOI XOCT-YCTPONCTBA.

+SSD ZI>UO—IwICEDIF2 L EIFSSD HRA S FNRAZADAFRL—TF
120 AT LIEOTHRAMSND LSBT+ — v b ENTWVWEZ & FE
FLTLIES L,

- QIZ2X0f SSDE HX|E 1 SSD7F 2 AE FX|9| 2F MHAM elg £ A=
SHEA ZUE UK 2felstYAIL.

- E%R % SSD B, s5HELR SSD B IEMERR UL LUt E R R BVIRIF R ATEREN.
+ FER%E SSD BY, MR SSD B IEMRTUL U ENIGEBVRIFR SR,
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« Prior to powering off Dual Dock Stand, ensure all external storage
devices have been properly ejected. Failure to do so can result in
corrupted or lost files.

« Avant d'éteindre le Dual Dock Stand, assurez-vous que tous les périphériques
de stockage externes ont été correctement éjectés. Ne pas le faire peut entrainer
des fichiers corrompus ou perdus.

- Antes de apagar el Dual Dock Stand, asegurese de que todos los dispositivos
de almacenamiento externo se hayan expulsado correctamente. El no hacerlo
puede resultar en archivos dafiados o perdidos.

+ Stellen Sie vor dem Ausschalten des Dual Dock Stand sicher, dass alle externen
Speichergerate ordnungsgemal ausgeworfen wurden. Andernfalls kénnen
Dateien beschadigt werden oder verloren gehen.

+ Prima di spegnere Dual Dock Stand, assicurarsi che tutti i dispositivi di
archiviazione esterni siano stati espulsi correttamente. In caso contrario, i file
potrebbero essere danneggiati o persi.

+ Dual Dock Stand'l kapatmadan 6nce, tim harici depolama aygitlarinin diizgin
sekilde cikarildigindan emin olun. Bunun yapilmamasi, dosyalarin bozulmasina
veya kaybolmasina neden olabilir.

+ Przed wytgczeniem Dual Dock Stand nalezy upewni¢ sig, ze wszystkie
zewnetrzne urzadzenia pamieci masowej zostaty prawidtowo wysuniete.
Niezastosowanie sie do tego zalecenia moze spowodowac¢ uszkodzenie lub
utrate plikow.

+ Antes de desligar o Dual Dock Stand, verifique se todos os dispositivos de
armazenamento externo foram ejetados corretamente. Ndo fazer isso pode
resultar em arquivos corrompidos ou perdidos.

« MNepef OTKNKOYEHVEM NUTaHWS C JBOMHON AOK-CTaHUMeR y6eanTeCh, YTo Bce
BHELUHWe YCTPOWCTBA XpaHEeHUst MpaBUIbHO W3B/eYeHbl. HeBbinonHeHve
3TOro TPeBGOBAHUA MOXET MPUBECTY K NOBPEXAEHUIO UNK noTepe dainnos.

cTaTIL Ry RAVROEREATIZT BRI IR TOIMTIFINL—2 T
NAZHBYNCEDE SN TVBZ EZRERBL TSV, E5LBVE T7 1L
HREBRLIEDRONIZDTZRIEEMEN B DT,

s FY =3 ARMES HRS 1Y| o RE QR MF FAIL MU 22l A=K
oISty AR, D7 ofX| to ™ 0| 2L 24 E = ASLCH

+ 7ERARA Dual Dock Stand BIRZ 7, sAERFTEIMIFRER BB EREL, &
AUETRE S S HEIRE AR,

- 7E25H) Dual Dock Stand FBIR 2 1, IEHRPTEIMNB MR EH B EMH T, T
NeT e SEHRITF R EE.

- Dual extended displays supported on M3 processors when laptop
lid is closed and in clamshell mode.

« Deux écrans étendus pris en charge sur les processeurs M3 lorsque le
couvercle de l'ordinateur portable est fermé et en mode clapet.

+ Doble pantalla extendida soportada en procesadores M3 cuando la tapa del
portatil estd cerrada y en modo vertical.

- Zwei erweiterte Displays werden auf M3-Prozessoren unterstiitzt, wenn der
Laptop-Deckel geschlossen ist und sich im Clamshell-Modus befindet.

+ Doppio display esteso supportato sui processori M3 quando il coperchio del
portatile € chiuso e in modalita clamshell.

« Dizlstu bilgisayar kapagi kapaliyken ve kapakli moddayken M3 islemcilerde
desteklenen cift genisletilmis ekran

+ Podwajne rozszerzone wyswietlacze obstugiwane na procesorach M3, gdy
pokrywa laptopa jest zamknieta i w trybie klapki.

+ Ecras duplos alargados suportados nos processadores M3 quando a tampa
do portatil estd fechada e em modo de concha.

+ Ha npoueccopax M3 noaaep)uBatoTcs [ABa paclUMpeHHbIX Aucnnes npu
3aKPbITOM KpblLLKe HOYTOYKa 1 B pexxume clamshell.

=MV OEEBAD.ITLITILE—RICLIZBAMITOCY T —TF
AT IAERETA AT LA B R—bo

FESEINMES 0 2YL R 0 M3 ZZ A A0l F = C|AZ20|7}
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- S BIME TR R AR R, M3 RIS IR B IRRRA TR
- HERABMEFXAHLTEFTRIT, M3 IR RERF.

FC Foe

This device complies with part 15 of the FCC results. Operation is subject to the following two conditions:
1. This device may not cause harmful interference and

2. This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation

Note: This Equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital device,
pursuant to Part 15 of the Federal Communications Commission (FCC) rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment
generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference
to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures

1.1. Reorient or relocate the receiving antenna

1.2. Increase the separation between the equipment and receiver

1.3. Connect the equipment into and outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected
1.4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer could void the user’s authority to
operate the equipment.

C € CE DECLARATION OF CONFORMITY

Satechi declares that this product is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of applicable EC directives. For Europe, a copy of the Declaration of Conformity for this product
may be obtained by visiting https://satechi.net/support/doc

ﬁ WEEE Information

_——

According to the WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment) Directive, do not dispose of this product
as household waste or commercial waste. Waste electrical and electronic equipment should be appropriately
collected and recycled as required by practices established for your country. For information on recycling
of this product, please contact your local authorities, your household waste disposal service, or the shop
where you purchased the product.

CAN ICES-003 (B)/NMB-003(B)
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003
(Cet appareil numérique de la Classe B conforme & la norme NMB-003 du Canada),

SATECHI

USB-C DUAL DOCK STAND

USER MANUAL

Manuel de |'utilisateur | Manual de usuario | Benutzerhandbuch |
Manuale utente | Kullanim kilavuzu | Instrukcja obstugi |
Manual de usudrio | PykoBofcTBO nonb3oBatens |

aA—%—<Za7l | MEXUFY | ERERRA | BFRE

PLUG & PLAY

BRANCHEZ & JOUEZ | CONECTAR Y USAR | STECKEN &SPIELEN | COLLEGARE
E GIOCARE | TAK VE GALISTIR | CONECTE E USE | MOAKSTIOHN 1 PABOTAN
| 75087 | E2{ o Zef0] | RMERDA | RDREDA

1. Connect to a laptop

Connectez-vous a un ordinateur portable | Conecte a una computadora portatil
| Mit einem Laptop verbinden | Collega a un laptop | Bir dizlstu bilgisayara
baglanin | Potaczenie z laptopem | Conecte-se a um laptop | MoakntoveHwme Kk
HOYTEYKY | /— /XY IOVICHER | TESO| HZ | EERSE0RE | &R
1A B

2. Connect your devices

Connectez vos appareils | Conecte sus dispositivos | Schlielen Sie Ihre Geréate
an | Collega i tuoi dispositivi | Cihazlarinizibaglayin | Podtgcz swoje urzadzenia
| Conecte seus dispositivos | MoakntounTe ceou ycTpoictea | HEVD T/
2R | 7171 9 | EERTENEE | EEIENSE

FUNCTIONS
FONCTIONS | FUNCIONES | FUNKTIONEN | FUNZIONI | FONKSIYONLAR |
FUNKCJE | FUNGOES | ®YHKLWN | HEE | 715 | ThEE | Th8E

1. Ethernet Port (1Gigabit)
Port Ethernet | Puerto Ethernet | Ethernet-Anschluss | Porta Ethernet | Ethernet
Portu | Port Ethernet | Conexéo de Rede | Mopt Ethernet | 1 —1 =y kR—F |
O|CUl ZE | ZKRMHE | LAIKMIEH

2. 2x USB-A Ports (5Gbps & 10Gbps)

Ports USB-A | Puertos USB-A | USB-A-Anschliisse | Porte USB-A | USB-A Portlari
| Porty USB-A | Portas USB-A | MopTbl USB-A | USB-A 7R—f | USB-A ZE | USB-A
B | USB-A 0]

3. DisplayPort 1.4 Port (4K@60Hz)

Port DisplayPort 1.4 | Puerto DisplayPort 1.4 | DisplayPort-1.4-Anschluss |
Porta DisplayPort 1.4 | DisplayPort 1.4 Portu | Port DisplayPort 1.4 | Porta DisplayPort
1.4 | Nopr DisplayPort 1.4 | DisplayPort 1.4 7R-—I | DisplayPort 1.4 ZE | DisplayPort
1.4 3&$%18 | DisplayPort 1.4 i50

4. 2x HDMI 2.0 Ports (4K@60Hz)

Ports HDMI 2.0 | Puertos HDMI 2.0 | HDMI-2.0-Anschlisse | Porte HDMI 2.0 |
HDMI 2.0 Portlari | Porty HDMI 2.0 | Portas HDMI 2.0 | MopTbl HDMI 2.0 |
HDMI 2.0 R—t | HDMI 2.0 ZE | HDMI 2.0 i | HDMI 2.0 i3

5. 2x USB-C Data Ports (5Gbps & 10Gbps)

Ports de Données USB-A | Puertos de Datos USB-A | USB-A Datenanschlisse |
Porte Dati USB-A | USB-A Data Portlari | Porty Danych USB-A | Portas de Dados
USB-A | Moptbl Mepeaaun fanHbix USB-A | USB-A 7—4&7KR—k | USB-A
CIOJEf ZE | USB-A BRHERIE | USB-A #iE K

6. Power Delivery Port (100W Input) (75W max. Output)
Port d'alimentation | Puerto de Suministro de Energia | Power-Delivery-Port | Porta
di Alimentazione | Gug Dagitim Limani | Port Zasilania | Porta de Fornecimento
de Energia | MopT Mopauu SHepruv | BAMHER—N | T2 32 ZE | HERO

| HERHO

7. LED Indicator

Indicateur LED | Indicador LED | LED-Anzeige | Indicatore LED | LED Gostergesi
| Wskaznik LED | Indicador LED | CBeToanoaHbii MHamkaTtop | LED >4 —4& |
LED EAIS | LEDIE/RIE | LEDIBRAT

8. On/Off Switch

Interrupteur Marche/Arrét | Botén de Encendido/Apagado | Ein / Aus Schalter |
Interruttore "On/Off" | Agma/Kapama Digmesi | Przetacznik On/Off | Botdo
Liga/Desliga | Mepekntodatens Bkn./Boikn. | BIRATwF | T AKX | F/R
| FF/%

9. Dual USB-C Connectors for Host (Adjustable)

Deux Connecteurs USB-C pour Lhote (Réglable) | Conectores Duales USB-C para
Host (Ajustable) | Zwei USB-C-Anschliisse fir Host (Einstellbar) | Doppio Connettore
USB-C per Host (Regolabile) | Ana Bilgisayar Igin Gift USB-C Konektorii (Ayarlanabilir)
| Dwa Ztacza USB-C dla Hosta (Regulowane) | Dois Conectores USB-C para Host
(Ajustavel) | soiHble Pasbemsl USB-C [ns XocTa (Perynvpyembie) | RANET
a7 USB-C IRUZ (fAEEFIRE) | SAE8 FYUSB-CAHLH(ZE 7ts) | ARE
HAYEE USB-C EHaR(PIAAEN) | AT EANAIN USB-C iEZRE(FIAT)

10. SSD Enclosure (M.2 NVMe & SATA SSDs)

Boitier SSD (M.2 NVMe et SSD SATA) | Caja SSD (SSD M.2 NVMe y SATA) |
SSD-Gehause (M.2 NVMe und SATA SSD) | Enclosure SSD (M.2 NVMe e SSD SATA)
| SSD Muhafazasi (M.2 NVMe ve SATA SSD) | Obudowa SSD (dyski SSD M.2 NVMe
i SATA) | Compartimento SSD (M.2 NVMe e SATA SSD) | Koprnyc SSD (M.2 NVMe
WSATASSD) | SSD T>O— U+ (M2 NVMe &£ T SATASSD) | SSD 9122 X/(M.2
NVMe % SATA SSD) | SSD #hs%(M.2 NVMe F1 SATA SSD) | SSD #h5%(M.2 NVMe
#0 SATA SSD)

11. Thermal Pad

Coussin Thermique | Parche Térmico | Wéarmeleitpad | Pad Termico |
Termal Ped | Podktadka Termiczna | Almofada Térmica | Tepmonpoknazka |
Y=LK | EHE | HHEB | SRR

SSD INSTALLATION

SSD INSTALLATION | INSTALACION SSD | SSD-INSTALLATION | INSTALLAZIONE
SSD | SSD KURULUMU | INSTALACJA SSD | INSTALAGAO SSD | YCTAHOBKA
SSD | SSD D >RA~—)L | SSD HX| | SSDZREE | SSDRE
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A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil

se recycle ou

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

NEED HELP?
BESOIN DAIDE? | ¢(NECESITA AYUDA? | BENOTIGEN SIE HILFE? |
HAI BISOGNO DI AIUTO? | YARDIMA MI IHTIYACINIZ VAR? |
POTRZEBUJE POMOCY? | PRECISA DE AJUDA? | HYXXHA NMOMOLLIb?
| BIHDBETEH? | 20| QML | FEEE? | FEHEE?

Manufacturer:

7365 Mission Gorge Rd. Ste. G
San Diego, CA 92120, USA
+1858 268 1800
support@satechi.com
www.satechi.net

EU Authorized Representative:
Chemical Inspection and Regulation
Service Limited

CIRS, Regus Harcourt Centre
Dublin, Ireland, D02 HW77

+353 14773710

UK Representative:

Chemical Inspection and Regulation
Service UK Ltd.

Unit 536, Salisbury House

London Wall, London, EC2M 5SQ
+44 20 3289 6395
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